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Honmachi Jizodo

Este templo pertencia a familia Kamiya Suzuki e em
1940, foi doado ao Kojakuji situado em Korankei.

E raro o Jizoson, a principal adoracio do templo, estar
sentado. O Jizo Bosatsu é adorado como divindade
protetora de criancas desde a Idade Média. De acordo
com a lenda amplamente conhecida, o Jizo Bosatsu
salvou uma crianga que havia morrido antes de seus pais
e sofria no Sai-no-kawara (o limbo das criangas). Assim,
é costume orar pela béngdo de criangas.

Posicionado-se de frente ao santuario principal, a direita
estd o "Obinzurusan" e a esquerda, "Daki-Jizo".

"Obinzurusan" é um discipulo de Buda e é o
"Binzuruson", o primeiro dos dezesseis arhats (Juroku
Rakan). E conhecido como "Obinzurusan" ou como
"Nadebotoke". Diz-se que tocar no lugar correspondente
a parte doente de seus corpos, curara a doenga.
"Binzuruson" posssuia poderes transcedentais e
mostrou seu poder divino ao povo, e Buda zangou-se
com a sua atitude e disse-lhe: Vocé ndo atingiu a
iluminagdo espiritual. Fique neste mundo e siga a lei
budista, alivie a doenga das pessoas e ajude os seres
sencientes. "Binzuruson” seguiu os ensinamentos do
Buda e mesmo agora salva as pessoas de doengas fora
do templo. Segundo uma versdo, “Binzuruson” bebia
muito e sempre tinha o rosto vermelho, por isso ndo era
permitido entrar no templo.

N&do se sabe quando ou quem tenha colocado este
"'Daki-jizo".

Diz-se que uma mde idosa rezou pela seguranga do seu
filho enviado para a Guerra do Pacifico e, quando ela
carregou-o pelos bragos, conseguiu levanta-lo com
agilidade e o seu filho também retornou da guerra
salvo.

Beneficios para criangas manterem-se saudaveis.

A A7

Honmachi Jizo-do Temple

This temple originally belonged to the Kamiya Suzuki
family, and was donated to Kojaku-ji Temple, located in
Korankei gorge, in 1940.

The main object of worship, Jizo Bodhisattva, is in a sitting
position, which is a rare style. Jizo Bodhisattva has been
worshiped as a guardian for children since medieval times.
According to a well-known legend, Jizo Bodhisattva saves
children who pass away earlier than their parents and suffer
in Children’s Limbo. Based on this legend, people pray for
the protection of children.

Outside the temple, the statue on the right-hand side as
you face the main hall is called “Obinzuru-san,” and that on
the left-hand side is known as “Daki Jizo” (holding Jizo).

“Obinzuru-san” is Pindola Bharadvaja (called “Binzuru-
son” in Japanese), who was a disciple of Gautama Buddha
and the leader of the Sixteen Arhats. “Obinzuru-san” is his
nickname. He is also known as “nade-botoke” (stroking
Buddha), because it is believed that, if someone suffering
an illness strokes Obinzuru-san at his/her symptom’s
location, he/she will get well.

When Gautama Buddha was in this world, Binzuru-son,
who had special supernatural powers, showed off his
powers to people. Gautama Buddha got angry and scolded
him, saying, “ You have not achieved supreme
enlightenment. Stay in this world, observe the tenets of
Buddhism, heal people’s illness and save them. ” Following
this order, Binzuru-son has gone out of the temple and
saved people from illness to this day. According to another
legend, Binzuru-son was a heavy drinker and was always
red-faced, which was the reason he was not allowed inside
the temple.

It is not known by whom and when the “Daki Jizo” was
placed here.

A legend says that, when an old mother prayed for the
safety of her son who was deployed in the Pacific War, and
lifted this Jizo in her arms, she could lift it without effort,
and her son returned safely.

It is believed that this Jizo brings good health to children.
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